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D e t  ä r  j ä m t e  Botviþr d e t  vanligaste a v  d e  m å n g a  sammansä t tn ingarna  m e d  förleden  Bot-, Botulfr och  Botviþr 
Botv id  ä ro  b å d a  helgonnamn. O m  Botulfr se även  N .  Li thberg  och E .  Wessen,  Den gotländska runkalendern 
1328 (1939), s .  92 f .  O m  n a m n  p å  Bot- se  G 12, 35  och  36. 

O m  orde t  husbonde m .  m a k e ,  m a n  se G 3.  

34 .  Näs kyrka. 
P l .  10. 

Litteratur: P .  A .  Säve,  Got land  1864 (hs S 40 n i U U B ) ,  s. 48, Reseberät te lse  1864 (ATA), s .  164; O .  v .  Fr iesen,  Anteck­
n inga r  1923 (TJUB). 

Äldre avbildning: O. v .  Friesen och  J .  W .  H a m n e r  f o t o  1923 (ATA). 

F r a g m e n t  a v  e n  runr i s t ad  gravhäll .  D e t  förvaras  i sakrist ian,  upps tä l l t  i no rdväs t ra  hörne t .  Tidigare  
l åg  d e t  p å  kyrkogården  p å  no r ra  s idan a v  k y r k a n ,  s t r a x  intill  kyrkväggen.  

Rödak t ig  ka lks ten  m e d  tämligen g rov t  g r y t  och fläckig y t a .  L ä n g d  p å  h .  s idan  1,15 m ,  v id  m i t t e n  0,89 m ,  
b r e d d  0,80-0,85 m .  Stenen ä r  m y c k e t  t j ock ,  16-20 cm. Baks idan  ä r  o j ä m n ,  och  k a n t e r n a  ä r o  g rov t  t i l lhuggna,  
icke t i l l jämnade.  

E n d a s t  nedre  delen a v  gravhäl len ä r  bevarad .  D e n  ä r  ganska  h å r t  sli ten och skadad  genom t r a m p  och 
vi t t r ing .  Övre delen saknas  m e d  korset ,  sannolikt  omkring hä l f t en  a v  d e n  ursprungliga hällen. B å d a  hörnen  
nedti l l  ä r o  också avslagna.  

Mi t t  p å  s tenen  h a r  f u n n i t s  e t t  kors .  D e n  bevarade  nedre  delen a v  korss tammen h a r  nedti l l  v a r i t  s i rad 
m e d  li l ja och  blomverk.  T .  h .  o m  korse t  s t å r  e n  m a n ,  k l ä d d  i k jo r t e l  och m e d  k r ö k t  s t a v  i v ä n s t r a  handen ,  
möjligen e n  biskop m e d  kräk la .  

S tenen b lev  enligt P .  A .  Säve  f u n n e n  i kyrkogården  å r  1856. 
Inskr i f t en  b ö r j a r  m e d  e t t  ko r s  p å  h .  s idan och  h a r  sedan  fö l j t  s tenens y t t e rkan te r .  D e n  ä r  delvis skadad  

och där för  f ragmentar isk .  E n  inskr i f t ,  m y c k e t  u t n ö t t ,  h a r  ä v e n  f u n n i t s  p å  korsets  s t a m .  
Inskr i f t :  

+ - iki  - i þ r  : k r  - k u  - r f i  h - - l i t  g é r a  h u a  - . . .  þ i a u þ u  : s i n a  : h u s f r u y  . . .  s y n i r  : . . .  
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». . .  h a n  l ä t  göra g ravva lv  . . .  - t j aud ,  s in h u s t r u  . . .  söner . . .» 

Till läsningen: A v  b i s tav  i r .  1 f inns  in t e t  kva r ;  I ä r  möjl igt ,  ä v e n  þ .  Alla runo rna  5 - 8  - i þ r  ä r o  f rag­
mentar iska ,  osäkra ,  m e n  u i þ r  ä r  sannolikt .  9 k ä r  icke s tunget .  R .  11 ä r  sannolikt  a ,  icke o .  Bis taven  ä r  l åg t  
a n s a t t  f ö r  a t t  u n d v i k a  e n  fö rd jupn ing  i s t eny tan .  R .  13 h a r  sannolikt  v a r i t  u, m e n  t o p p e n  ä r  skadad ,  r .  15 
ganska  säker t  r .  16-18 fi h säkra .  24  g och 2 5  e ä ro  tydl ig t  s tungna .  Mellan 30  a och 32 þ h a r  p å  d e t  avslagna 
hö rne t  f u n n i t s  p l a t s  fö r  (högst) 10 runor ,  så lunda hualf  : yv i r  j ä m t e  förleden i e t t  kv innonamn p å  þ i a u þ .  
D e n n a  m å s t e  h a  v a r i t  mycke t  k o r t ,  sannolikt  t v å  (högst t re)  runo r .  R u n o r n a  i r a m e n  nedti l l  ä ro  tydl iga.  
4 8  y ä r  s t u n g e t  (med t v å  punkte r? ) .  P å  v .  s idan k a n  endas t  o rde t  4 9 - 5 3  syn i r  urskil jas.  50  y ä r  tyd l ig t  
s tunget .  Däre f t e r  ä r  y t a n  trasig.  — P å  korss tammen f r a m t r ä d a  ens taka  runor  och  f r a g m e n t  a v  runor ,  m e n  
någon  sammanhängande  inskr i f t  t o r d e  v a r a  omöjligt  a t t  erhålla.  R .  54  ä r  k eller möjligen h .  58-60  u iþ  ä r  
säker t ;  r .  61 k a n  h a  va r i t  r .  

P .  A .  Säve:  9 - 1 7  k r o k u - - f i .  — v .  Friesen:  k ik iu iþ r  : k r a k [ u a r ] f i  h a n  l i t  g e r a  hua[lf þ i t a  y f i r  : 
r o  |þ iaþu : s ina  : h u s f r u y  . . .  r syn i r  . . .  k n i t u i þ  . . .  

Inskr i f t en  h a r  b ö r j a t  m e d  e t t  m a n s n a m n  p å  -viþr, å t f ö l j t  a v  e t t  a t t r i b u t  p å  -ar/t ;  t y v ä r r  ä r o  förlederna 
i dessa b å d a  o rd  omöjliga a t t  fasts täl la .  N a m n e t  k a n ,  a v  d e  bevarade  res terna  a t t  d ö m a ,  mycke t  v ä l  h a  v a r i t  
Liknviþr; se o m  d e t t a  m a n s n a m n  G 99. Mannen  h a r  l å t i t  göra  g ravva lv  och r i s ta  gravhäl l  över  sin hus t ru .  
H o n  h a r  h a f t  e t t  n a m n  p å  -þiauþ m e d  e n  k o r t  förled; v .  Friesen h a r  föreslagit  Roþiauþ (se S 51). O m  kvinno­
n a m n  p å  -þiauþ (Hallþiauþ, Botþiauþ) se G 3 och  G 35. — Orde t  hvalf n .  g ravva lv  ä v e n  i inskr i f terna p å  G 7, 
65, 101, 123, 137, S 94, 96. — O m  orde t  f gu tn .  husjroyia f .  hus f ru  se G 3. 
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Drakarve, Näs sn. 
Pl .  i l .  

Litteratur: P .  A. Säve, Reseberättelse 1864 (ATA), s. 165; R .  Steffen, E n  runristad stenpelare vid Drakarve i Näs  
socken (i: Gotländskt arkiv 6, 1934, s. 64 f.), Grindstolpen vid Drakarve (i: Gotlands Allehanda den  x/4 1946, med e t t  tillägg 
»Runorna p å  grindstolpen vid Drakarve» den  2 / u  1946); O. v .  Friesen, Anteckningar 1936 (UUB); M. Stenberger, Skrivelse till 
Riksantikvarien den  29/6 1945 (ATA). 

Äldre avbildningar: R .  Steffen foto, T .  Carlson foto (i: Gotländskt arkiv 6, 1934, s. 64, 66); A. Edle foto 1936 (ATA); 
M. Stenberger foto 1945 (ATA). 

Pelare a v  sandsten, numera  (sedan 1945) rest  v id  Drakarve,  5 m N V  om landsvägen till Näs  kyrka ,  p å  
e n  gräsbevuxen p la ts  mellan trädgården och vägen, nä ra  grinden till trädgårdsgången u p p  m o t  Drakarve  
mangår dsbyg gnad.  

Pelaren ä r  2 m hög över marken,  vartill  kommer  ungefär 0,8 m under  jordytan.  Omkretsen ä r  v id  
marken  1,28 m ,  vid brösthöjd ( 1 |  m över marken) 1,15 m ,  vid spetsen upptill  1 m ;  stolpens bredd i genom­
skärning nedtill 0,35 m,  upptill 0,30 m .  Pormen ä r  å t tkant ig;  möjligen h a r  stolpen först  huggits fyrkant ig ,  
varef ter  hörnen h a  blivit snett  avfasade. I toppen ha r  stenen en skålformig fördjupning j ä m t e  e t t  hål,  vilket 
tyder  p å  a t t  något  föremål dä r  h a r  var i t  placerat,  som pelaren sålunda h a r  uppburi t .  

Enl igt  P .  A. Säve (1864) h a r  stenen, som kallades »straff-stucken» eller »Folke-stainen», till  å r  1855 
legat »vid Folke-sauden (brunnen) p å  Drakarfve gård,  men  s tår  n u  [1864] såsom grind-stolpe (den norra) 
1 / i  mil N om Näs  kyrka  v id  landsvägen p å  'Sudur-äkur ' ,  med  ingen annan  inskr i f t  ä n  1855 . . .  Sägnen är,  a t t  
e n  mäkt ig  domare eller storbonde som he ta t  Folke o. bod t  vid Drakarfve,  b ruka t  lå ta  straffa folket v id  
den s. k .  straff-stocken (se: mina Gotländska Saml., I Sägner, N° 1051).» 

Stenens ursprungliga pla ts  h a r  sålunda var i t  v id  Folke-sauden (»Folkes brunn») omkring 400 m S om 
Drakarve  gamla gård.  Enligt  meddelande a v  gårdens ägare lantbrukaren K .  G. Norrby till mig och professor 
M. Stenberger vid v å r t  besök p å  platsen den  27/6 1945 h a r  pelaren omkring å r  1805 på t räf fa ts  a v  herr  Norrbys 
farfars  f a r  nära  brunnen Folkes saud, e t t  stycke under  jorden p å  eller invid en omsorgsfullt g jord stenlägg­
ning, fyrkantig,  omkring 5 m i längd och bredd.  Stenen uppgrävdes och forslades till mellersta gården, 
d ä r  den blev använd som grindstolpe (Säve). Om stenens senare öden se R .  Steffen i Gotländskt arkiv 6 (1934), 
s. 64 f .  

Enligt  folklig tradit ion i bygden, omtalad redan a v  Säve, h a r  stenpelaren var i t  e n  »straffstuck», e n  
straffpåle. Sedan den hade blivit f ly t t ad  f r a m  till gårdarna, »hade de t  aldrig blivit f r ed  för  d e  ständiga suckar 
och stönanden, som kommo f r å n  'stocken'» (Steffen 1934). T v å  liknande å t tkant iga  stenpelare ä ro  kända :  
den ena h a r  ursprungligen s t å t t  p å  Stora torget  i Visby, alldeles u tanför  ingången till S:t Kar in ,  den ä r  nu­
mera förkommen, men  k ä n d  genom e n  teckning a v  P .  A.  Säve; den  andra ,  ännu  bevarad i Gotlands fornsal, 
h a r  fordom s t å t t  p å  avrättningsplatsen v id  Endre  backe i Endre  sn. Stenpelaren i Visby stod, säger Steffen 
(1946), »på en särskild pla t t form bredvid den schavott ,  som blottades v id  grävningarna för  några å r  sedan 
och n u  ligger dold under  markytan.» D e t  ä r  vä l  tydligt,  a t t  också stolpen vid Folkesaud i Drakarve h a r  var i t  
e n  skampåle. P å  s tenplat tan därinvid h a r  säkerligen spöstraff och kanske också andra  hårdare  och blodiga 
straff exekverats. Läget  vid e n  källa skulle möjligen kunna  t y d a  p å  a t t  v i  h a  a t t  göra m e d  e n  offerplats f r å n  
mycket  gammal  t id . 1  

1 Om skampåle (kåk och stupa) i medeltida städer se H .  Schück, Stockholm vid 1400-talets slut (1951), s. 181 f., A. Schück, 
Skänninge stads historia (1929), s. 70 f .  — Om kåken i Visby, som till form och utseende tycks h a  liknat Drakarve-pelaren 
och som fanns kvar  till mit ten a v  1800-talet men numera tyvärr  ä r  förkommen, finns en livfull skildring av  P .  A. Säve 
i h s  R 623: 4 (UUB), s. 56 (nr 28); t ryckt  a v  R .  Steffen i Gotländskt arkiv 9 (1937), s. 30 f .  — E n  sten, som till utseen­
de t  mycket påminner om Drakarve-stenen, ha r  funnits vid Hallvide, E k e  sn, enligt anteckning a v  P .  A .  Säve (hs R 625: 9 
i UUB,  s. 91): »Minnes-Sten (af grussten) 2: 12 hög [d.v.s. 2 alnar och 12 t u m  hög] vid Hallvide i E k e  (P. Paulsson) . .  . 
E n  Brud ska l l  hä r  ha fva  ridit ihjäl  s ig .  . .  U t a n  all inskrift» (med en  teckning a v  Säve). 
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Märkligt  n o g  h a r  Steffen icke ve la t  n ö j a  sig m e d  kä l lan  Folkesaud som ursprunglig p l a t s  f ö r  s tenpelaren 
v i d  Drakarve .  H a n  vill gä rna  t ä n k a  sig den  r e s t  hög t  u p p e  p å  e n  galgbacke. »Men l ång t  i f r ån  k a n  d e n  e j  v a r a  
f r a k t a d  . . .  D e t  f inns,  o m  j a g  e j  missminner  mig,  e n  l i ten låg å s  som löper söderut  f r å n  s tenen.  P å  d e n  ä ro  
res ta  e t t  p a r  bau tas tenar ,  o.  dä r i f r ån  h a r  s tenen m e d  dess  p å  e t t  eller a n n a t  s ä t t  dä rv id  fängslade del inkvent  
k u n n a t  synas  fö r  d e n  församlade menigheten,  ehu ru  visserligen e j  så v ida  omkring.  M a n  h a r  j u s t  ingen til lgång 
t i l l  galgberg i dessa t r ak te r .  Vilken myndighe t  eller vi lka k o m m u n e r  som l å t i t  u p p s ä t t a  d e n  v e t a  v i  icke, m e n  
a v  p la tsen  a t t  d ö m a  bör  d e t  h a  v a r i t  Habl inge t ing ,  t y  d e n  s t å r  i nor ra  delen a v  N ä s  församling, n ä r a  gränsen  
t i l l  Hablingbo.» H ä r  h a r  Steffen f ö r  e n  gångs skull alldeles t a p p a t  k o n t a k t e n  m e d  e n  a v  a l l t  a t t  d ö m a  påli t l ig 
folktradi t ions k la ra  vi t tnesbörd.  

V a d  m a n  yt ter l igare skulle k u n n a  önska f ö r  a t t  klargöra straff stockens historia,  vore  e n  undersökning a v  
fyndp la t sen  v i d  Folkesaud.  

P å  e n  a v  s tenens  k a n t y t o r  ungefär  1 m över m a r k e n  f inns  e n  runinskr i f t  i t r e  rader :  

f a r þ  

h o f s t r i m  
5 10 

s t e a f  
15 

Övre bis taven i r .  1 ä r  betydl igt  g rundare  ä n  den  nedre;  kanske  skall  r u n a n  läsas  k (eller g)? J f r  d e t  tydl iga  
f i a n d r a  raden .  Övre bis taven i 6 o ä r  ko r t a re  och  g rundare  ä n  d e n  nedre;  m e n  u t a n  tv ivel  avses  o .  8 s och  
13  s h a  vanl ig  fo rm,  icke »gotländsk». 13-15  s t e  ä ro  betydl igt  g rundare  och sämre  huggna  ä n  d e  b å d a  övre  
raderna .  15 e ä r  otydligt ,  e j  f u l l t  säker t .  Runornas  h ö j d  ä r  4 - 5  cm, hela  komplexet  d r y g t  16 cm. 

P å  e n  a n n a n  k a n t y t a  s tår :  

k a r t  

»Dessa runor  skola enl. uppg i f t  v a r a  u t fö rda  a v  e n  gårdens  t id igare  egare  Thomas  N o r r b y  f .  1857 — f a r  t i l l  
K a r l  N . ,  gårdens  nuva r ,  egare» (O. v .  Friesen). 

»För övrigt  f innes  diverse n u t i d a  n a m n  och  initialer, b l .  a .  någ ra  k lumpig t  u t fö rda  imit iat ioner  a v  
runtecken,  visande a t t  d e n  gamla  inskrif ten observerats» (R .  Steffen).  Bl .  a .  T .  N . ,  d .  v .  s .  Thomas  Nor rby .  
Ovanför  runorna  kart  s t å r  å r t a l e t  1886. 

Liksom å r t a l  och  initialer ä r o  säkerligen runorna  inhuggna i sen  t i d ,  e f t e r  d e t  a t t  s tenen h a r  f ö r t s  f r a m  
t i l l  Drakarve .  S tenar ten  ä r  e n  h å r d  sandsten,  och  d e t  ä r  icke l ä t t  a t t  genom e n  besiktning avgöra  å ldern  a v  
inristningar i e n  sådan.  R e d a n  e f t e r  någ ra  f å  å r  k u n n a  d e  h a  f å t t  e t t  u tseende som k a n  göra d e t  möjl igt  a t t  
t i l lskriva d e m  h u r  h ö g  å lder  som helst .  Avgörande  ä ro  P .  A .  Säves ut t ryckl iga  o r d  å r  1864: »med ingen a n n a n  
inskr i f t  ä n  1855». A t t  h a n  icke skulle h a  s e t t  d e  d j u p t  inhuggna runorna ,  o m  d e  verkligen h a d e  f u n n i t s  d ä r ,  
ä r  fu l ls tändigt  u tes lu te t .  L i k a  otroligt ä r  de t ,  a t t  h a n  icke skulle  h a  o m n ä m n t  d e m  eller t e c k n a t  a v  dem,  
o m  h a n  h a d e  s e t t  dem.  

D e t  förefaller t rol igt ,  a t t  kart  ä r  e n  felristning fö r  karl,  d .  v .  s. m a n s n a m n e t  Kar l .  R u n o r n a  I och  t 
k u n d e  l ä t t  förväxlas  a v  d e n  som e j  v a r  v idare  h e m m a  i runornas  b r u k  och endas t  tillfälligtvis a n v ä n d e  d e m .  
F ö r  runfö l jden  farþ  (eller karþ, garþ?) hofstrim  skulle m a n  möjligen k u n n a  gissa p å  e t t  n a m n :  Gä rd  
Hofs t röm (Hafström)? 
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G r ö t l i n g b o  k y r k a .  

Carl Linnæus h a r  i sin handskrivna  Iter Gotlandicum antecknat följande om si t t  besök i Grötlingbo 
den 7 juli 1741: »Wi anlände efter en  liten Mihls resa ifrån Rone till Gröttingbo Prästgård kl. 3. W i  besågom 
Kyrkan,  som war  en  med  the  yppersta i landet. I Choret sågom wi en Runsten, insatt  i sielfwa wäggen 
liksom e t t  Säte, p å  hwilken följande Bokstäfwer lästes: . . .  [G 36] I Choret låg en runsten, p å  hwilken 
lästes följande ord: . . .  [G 35] Kl .  4 reste wi med Pastorn u t  till Gröttingbo udd.» Det  v a r  tydligen mycket, 
som Linnæus hann  med p å  en timmes tid, och han  måste h a  varit  en t ränad  och skicklig runläsare. I den 
t ryckta  reseberättelsen, Öländska och Gothländska resa (1745), meddelas detsamma, men i en  annan form: 
»Grottlingebo-Kyrka låg 1 mihi i från Råne,  och war hon en ibland de ypperste i landet. E n  Runsten låg 
p å  gålfwet i Choret, som l ä t t  lästes; och en annor sa t t  i muren äfwen i Choret såsom e t  säte.» Som vanligt 
ha r  Linnæus h ä r  e j  tagi t  med sin läsning a v  de båda inskrifterna, men de återfinnas i den förteckning, som 
h a n  lämnade biskop Wallin och som ingår i dennes gotländska samlingar (Analecta Oothlandica). 

I Liljegrens Runurkunder upptagas endast dessa båda inskrifter (G 35 och G 36 = L 1785 och L 1786), 
med hänvisning till Hilfeling, Ekdahl  och Wallman. Likaså hos Carl Säve (S 164 och 165); h a n  har  granskat 
dem å r  1844. 

Den  t redje  runstenen (G 37) kom i dagen först 1928; den ä r  defekt. 
Omedelbart under G 36 och något N om södra kyrkväggen ligger en gravhäll med  sirat kors a v  samma 

t y p  som G 69. P å  korsets s tam finnas spår a v  inskrift, sannolikt runor, a v  vilka dock knappast  någon k a n  
säker t  läsas. Se pl. 13. 

35.  Grötlingbo kyrka. 
Pl.  12. 

Li t t e r a tu r :  L 1785, S 164. C. L i n n æ u s ,  I t e r  G o t l a n d i c u m  (hs  i L i n n e a n  Soc. ,  L o n d o n ) ,  s .  344, Ö l ä n d s k a  o c h  G o t h l ä n d s k a  
r e s a  (1745), s .  247 f . ;  G .  W a l l i n ,  A n a l e c t a  G o t h l a n d i c a  1, s .  639 (Linnæus) ,  664, 717, 729, 749; J .  Pe r ingsk iö ld ,  M o n u m e n t a  
S v e o - G o t h o r u m ,  Vol .  8 ( F  h 8), b l .  100 b ;  C. G .  Hi l fe l ing ,  R e s e j o u r n a l  1799 ( F  m 57:  6), s .  41;  N .  J .  E k d a h l ,  R e s a  p å  G o t l a n d  
1826 (ATA),  s .  8; J .  H .  W a l l m a n ,  Ö l ä n d s k a  o c h  g o t h l ä n d s k a  fo rn l emn inga r ,  1830 (ATA),  f ig .  53; K y r k o i n v e n t a r i u m  1830; 
J .  G .  L i l jegren ,  R u n l ä r a  (1832), s .  153; O .  v .  F r i e sen ,  A n t e c k n i n g a r  1923 ( U U B ) .  

Äldre avbi ldningar :  W a l l i n ,  t e c k n i n g  (a .  a .  s .  664 o c h  729); t e c k n i n g  a v  o k ä n d  i Per ingsk iö ld  a .  a . ,  b l .  100 b ;  Hi l fe l ing ,  
t e c k n i n g  ( F m  57:  7, t a b .  8; å t e r g i v e n  i L i l j egren ,  F u l l s t ä n d i g B a u t i l :  L 1785); P .  A .  S ä v e ,  t e c k n i n g  (i S 170 I I ,  U U B ) ;  O .  v .  
F r i e s e n  o c h  J .  W .  H a m n e r  f o t o  1923 (ATA) .  


